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Somos un motor de transformación
a través de nuestra comunidad educativa

Fomentamos una cultura de expresión individual con visión 
global. Buscamos que nuestros alumnos generen habilidades 

para implementar el conocimiento y, de este modo, convertirse 
en agentes de cambio positivo. Un alumno Sierra Nevada tiene 
dominio del inglés y es capaz de comunicarse en esta lengua 
en ambientes académicos y profesionales. Además, nuestro 

programa de preescolar y primaria incluye francés.  

bienvenidos
a nuestra
familia

Our educational community is an
agent of change. 

Welcome to our family!
We promote a culture of individual expression with a global vision. 

Our aim is that our students develop the skills they will need  to 
implement knowledge and thus become agents of positive change. 

A Sierra Nevada student is fluent in English in both academic and 
professional settings. Our preschool and elementary program also 

includes French.



Lomas
Preescolar
Primaria
Preschool & Elementary School

San Mateo
Preescolar
Primaria
Intermedia
Preparatoria
K - 12
Preschool
Elementary
Middle School
High School

Sunland
Preparatoria Artística
Artes Escénicas (Danza, Música y Teatro)
y Visuales (Artes Plásticas, Cine y Fotografía)
Performing & Visual Arts High School 
(Dance, Music and Theatre/Film, Photography and Visual arts)

Interlomas
Preescolar
Primaria
Intermedia
Preparatoria
K - 12
Preschool
Elementary
Middle School
High School

Esmeralda
Preescolar
Primaria
Intermedia
Preschool & Elementary School
Middle School

NUESTROS
CAMPUS

The Idea Online School
Preparatoria en línea
Online High School
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nuestroS
  NÚmERos

Los maestros de la Escuela Sierra Nevada, ya sean hispanos
o angloparlantes, son profesionales de la educación, altamente 
calificados y experimentados para impartir sus cursos respectivos

de acuerdo con la etapa del desarrollo de sus alumnos.
Como tales, reconocen el valor y dignidad de cada uno de sus 

educandos y están conscientes de que el proceso enseñanza-aprendizaje 
solo se logra adecuadamente donde exista una relación genuina y 

empática entre maestro y alumno.

OUR TEACHERS: Escuela Sierra Nevada teachers, whether Spanish or English speakers, 
are highly qualified and experienced professionals in education who teach their 

assigned courses in accordance to their students’ developmental stages. As such, 
they recognize the uniqueness and dignity of each of their students, and are aware 

that a genuine and empathetic relationship between student and teacher is essential 
in order to secure a successful learning process.  

nuestroS
maESTROs

UNA GENUINA Y EMPÁTICA
RELACIÓN ENTRE ALUMNO Y MAESTRO

OUR
NUMBERS REPRESENTED NATIONALITIES



NUESTRA
PROPUESTA

Finding Possibilities,
Building Opportunities

 En Sierra Nevada nuestra prioridad son los alumnos. Nos 
enfocamos en el aspecto EMOCIONAL, FÍSICO, SOCIAL

y ACADÉMICO para lograr un desarrollo integral.
Estamos comprometidos con escuchar la voz de cada uno de 

ellos para apoyarlos en la construcción de su proyecto de vida.

OUR PROPOSAL: At Sierra Nevada students are our priority. We focus on their 
EMOTIONAL, PHYSICAL, SOCIAL, AND ACADEMIC needs in order to foster their 

holistic development. We are committed to listening to each and every one of 
them in order to help them develop their individual life plans.  

Ofrecemos experiencias de vida en distintos ámbitos a partir de 
ESPACIOS MAKER (salones STEAM), actividades extracurriculares, 

viajes escolares al extranjero, voluntariado y talleres que 
contribuyen a que nuestros alumnos tengan una perspectiva 

internacional y un mejor desenvolvimiento social.

OUR STRATEGY: We offer life experiences in different spheres through MAKER 
SPACES, extracurricular activities, school trips abroad, community service, and 

workshops that offer our students an international perspective and an enhanced 
social development. 

NUESTRA
ESTRATEGIA



Salones STEAM (Science, Technology, Engineering, Art and 
Mathematics) estos espacios interactivos están creados 
para que nuestros alumnos  puedan explorar, diseñar y 

experimentar con tecnología para desarrollar la 
creatividad y habilidad de solucionar problemas.

STEAM Classrooms (Science, Technology, Engineering, Art, and 
Mathematics) are interactive spaces designed to engage students. 

We want to encourage active learners willing to explore, design, 
and experiment with technology to develop creativity, 

problem-solving and critical thinking.

SALONES
STEAMEntendemos la tecnología como parte de la vida cotidiana y la 

utilizamos como herramienta en nuestros programas académicos.  
• Uso de tablet • Uso de laptop

• Salones multimedia • Laboratorios digitales
• Programas académicos en plataformas digitales

We understand that technology is part of our daily life, and we use it as a tool
in our academic programs. 

• Tablet use • Laptop use • Multimedia rooms • Digital labs
• Academic programs on digital platforms

MUNDO DIGITAL

Preparatoria 100% en línea
Certificación nacional e internacional

• Educación trilingüe
• Plataforma digital disponible las 24 hrs 
• Clases grupales con maestros en vivo 
• Sesiones 1-1 con mentor académico
• Seguimiento personalizado
• Combinación de distintas metodologías y herramientas: STEAM, 

PBL, FLIPPLED CLASSROOM, GAMIFICATION…
• Colaboraciones globales con especialistas en distintas materias.

ENLIGHTENMENT BLOCK
Es un programa para conocerte y entenderte. Para comprender el 
mundo y sus ejes de transformación. A través de distintos módulos 
adquirirás habilidades y herramientas clave que aplicarás en un 
proyecto final basado en tus intereses. 

theidea.com.mx



...y
¡muchas más!

... AND
MANY MORE!

En el Sierra, el proceso enseñanza-aprendizaje no se limita al salón de 
clases. Para complementar el programa académico,

ofrecemos una amplia gama de actividades extracurriculares en todos 
los niveles como:

At Sierra, the learning process is not limited to the classroom. The academic 
program is complemented with an after-school program that offers a variety of 

extracurricular activities  at different levels, such as:

Fútbol Básquetbol Cocina Danza
Soccer Basketball Cooking Dance

Patinaje Yoga Tecnolab Pádel
Skate Yoga Technolab Padel

OFERTA
ACADÉMICA

Educación multicultural
con calidad internacional

 Estamos comprometidos con el diseño e implementación de programas educativos 
efectivos que les brinden a nuestros alumnos bases sólidas para continuar con sus 

estudios posteriores y contribuir al mundo en que vivimos. 
En la Escuela Sierra Nevada se valora y reconoce tanto la excelencia como el 

esfuerzo, ya sea en el salón de clases, en la cancha deportiva o en la conducta 
personal. El futuro está en nuestros estudiantes: el potencial y talento lo tienen ellos. 

Nuestra meta es ayudarles a descubrirlos y explotarlos, otorgándoles la posibilidad de 
autogestionarse y lograr así los objetivos que se planteen respecto a sus aspiraciones. 

ACADEMIC OFFER: We are committed with the design and implementation of effective educational 
programs that will give our students a solid foundation with which to continue their education as 

well as to contribute to the world we live in.
At Escuela Sierra Nevada we value and acknowledge both excellence and effort, whether in the 
classroom, in the sports field, or in personal conduct. The future belongs to our students. They have 

unlimited potential, and our goal is to help them discover and exploit their talents through 
self-discovery and to develop self-control, which will help them reach their goals and aspirations. 

FOSS
(Full Option

Science System)

GAC
(Global Assessment

Certificate)

Singapore
Math

Lego
Education

Pinion
Education

Caring School
Community



Preschool
Nursery - Prefirst

pREescolar
¡Es la etapa ideal para aprender idiomas por lo 

que nuestro programa de preescolar es 
inmersión total en inglés! Y, porque siempre 

vamos más allá, nuestros alumnos más 
pequeños también llevan clase de francés.

Es en preescolar donde los niños hacen su primer contacto con el mundo 
exterior, por ello nos enfocamos en:

•Aspecto socioemocional para trabajar la autoestima, seguridad en sí 
mismo y capacidad de adaptarse a diferentes situaciones.
•Trabajar el desarrollo sensorial y la creatividad.
•Desarrollo de habilidades sociales como: compartir, socializar y 
establecer límites y reglas.
•Mejorar los procesos de aprendizaje: comprensión y utilización de 
vocabulario y el conocimiento fonético del alfabeto en inglés.

There is no better moment to learn languages than the 
early years, that’s why our full immersion program is totally 
in English. And, just because we always go beyond, our 

students also take French classes!

Preschool is where children first make contact with the outside world, which is why we focus on:

•Socio-Emotional development, working on self-esteem, self-confidence, and the ability to 
cope in different situations.
•Creativity and sensory development.
•Development of social skills, such as: sharing, socializing, establishing boundaries and 
respecting rules.
•Improving the learning process: vocabulary comprehension and language usage, as well as 
English phonemic awareness and phonics. 



PrimaRIa

Tomamos en cuenta la parte SOCIAL, AFECTIVA, ARTÍSTICA
y PSICOMOTRIZ para fomentar: 

• Hábitos • Habilidades • Aptitudes • Actitudes

A la par, el programa académico profundiza en la adquisición y 
aplicación de conocimientos, expresión verbal, habilidades 

matemáticas, observación, investigación, pensamiento crítico y 
fortalecimiento de formas de expresión artísticas. 

ELEMENTARY: We take into account our student’s SOCIAL, EMOTIONAL, ARTISTIC and 
PSYCHOMOTOR needs  in order to promote: 

• Habits • Skills • Aptitudes • Attitudes

Always taking these goals into account, our academic program strengthens critical 
thinking, oral expression, math skills, research and various forms of artistic expression.

Profundizamos en la enseñanza - aprendizaje del inglés.
Reforzamos el programa académico para darles las herramientas necesarias 
para cursar con éxito sus estudios universitarios en México o en el extranjero. 

Apoyamos a nuestros alumnos en la búsqueda y consolidación de su 
identidad, así como en la construcción de su proyecto de vida.

MIDDLE AND HIGH SCHOOL: We privilege in-depth teaching and learning in English.  We 
reinforce the academic program to help students acquire the skills that are necessary to 
succeed in College, whether in Mexico or abroad.  We support our students in the search 

and integration of their sense of self, as well as in the construction of their life project.

INTERMEDIA Y PREPARATORIA

 100% Bilingüe
 (inglés- español) + clases de francés

 Middle School: 6th – 8th grade
High School : 9th – 12th grade

Intermedia: 6º – 8º
Preparatoria: 9º – 12º

1º – 5º
Elementary: 1st - 5th grade



PREPA SIERRA
Nuestros alumnos de preparatoria participan en un programa académico  

internacional de alto rendimiento. Además de cumplir con los requisitos 
nacionales dictados por  Colegio de Bachilleres, cursan el Global Assessment 

Certificate (GAC) para reforzar tanto habilidades como conocimientos y 
convertirlos en estudiantes competitivos a nivel global. Las materias del 

programa GAC son impartidas en inglés y supervisadas por ACT Education 
Solutions.

SIERRA HIGH: Our high school students are enrolled in an international, high-performance 
academic program. In addition to fulfilling the national requirements set by Colegio de Bachilleres, 
they work towards obtaining the Global Assessment Certificate (GAC). This program aims towards 

the optimal  development of the skills and knowledge that will  help them compete as global 
students. The GAC subjects are all taught in English and are supervised by ACT Education Solutions.

Además, contamos con ESN Sunland, la preparatoria artística de la Escuela 
Sierra Nevada en la que, además de una rigurosa preparación académica 

con enfoque en el desarrollo de habilidades, los alumnos reciben una 
formación artística de alto nivel. 

Artes Escénicas (Danza· Música· Teatro)
Artes Visuales (Artes Plásticas· Cine y Fotografía)

We also offer ESN Sunland, Sierra Nevada’s performing and visual arts high school that provides 
students with a rigorous, skills-based academic prep in addition to high-standard artistic training.

Performing (Dance·  Music ·  Theatre)
Visual Arts Highschool (Film & Photography·  Visual Arts)

 



Grupo Técnico
Programa de inclusión educativa para niños y jóvenes con 
discapacidad intelectual implementado en los planteles de Interlomas 
y San Mateo para primaria y bachillerato. Nuestro objetivo es que los 
alumnos adquieran competencias y habilidades que les permitan 
participar en su comunidad de forma independiente.

Voluntariado
Aportar a la comunidad y ser factor de cambio positivo es uno de 
nuestros objetivos. Por ello, nuestros alumnos realizan actividades de 
voluntariado en las que, a través de sus intereses y habilidades, 
contribuyan a hacer del mundo un mejor lugar. 

Cuidando el planeta 
Campañas de concientización, programas de reciclaje y 
conservación del medio ambiente, cursos y talleres, son solo algunas 
de las actividades que promovemos en busca de implementar 
soluciones ecológicas y generar una cultura ambiental en nuestra 
comunidad. 

Grupo Técnico
Both Sierra Nevada Interlomas and Sierra Nevada San Mateo offer an inclusive 
educational program for students with cognitive disabilities. This program runs all 
the way from Grade 1 and up to Grade 12.  Our goal is for our students to develop 
the necessary skills that will help them become independent and active members 
of their community. 

Community service 
One of our aims is to give back to our community. We strive to become agents of 
positive change. Our students volunteer in community service programs where 
they can apply their personal interests and talents to projects that can help them 
make our world a better place. 

Caring for our planet 
Developing a green culture in our community as we implement sustainable 
solutions to environmental issues is a fundamental part of who we are.

BUILDING A BETTER WORLD
IS AN ADVENTURE



requisitos de admisión / ADMISSION PROCEDURE
Procedimientos de admisión para el ciclo escolar 2023-2024 
Admissions procedure for the 2023-2024 school year

Preescolar
Acuerdo: 09050635

Ingreso a maternal - alumnos nacidos en 2021
Ingreso a KI - alumnos nacidos en 2020
Ingreso a KII - alumnos nacidos en 2019
Ingreso a KIII - alumnos nacidos en 2018
Ingreso a PF - alumnos nacidos en 2017

Maternal y Kinder I
1.     Agendar cita virtual informativa.  Las sesiones se llevan a cabo todos los jueves a las 10:00 am.
       La primera sesión empieza el último jueves de septiembre 2022.
2.    Hablar por teléfono la primera semana del mes de diciembre, para agendar la cita de evaluación. 
       Las evaluaciones se llevarán a cabo del 9 al 21 de enero del 2023.
3.    Las evaluaciones de Maternal y K1 consisten en una entrevista con la directora o subdirectora de 
       Preescolar. Favor de entregar una fotografía reciente del interesado.
4.    Entrega de resultados 1 semana después de la entrevista.
5.    Llenar formatos de admisión en línea.
6.    Pago de cuotas de admisión.

Nursery and KI
1.     Please Schedule a virtual informative meeting.  These meetings take place every Thursday at 
       10:00 a.m.  Our sessions will begin the last Thursday of September 2022.
2.    Schedule an admission interview with the school Principal or Vice Principal. Please call during 
       the first week of December to schedule an appointment. Interviews will begin on
       January 9 thru 20.  Parents must bring a recent photograph of the applicant.     
3.    Admission results will be given 1 week after the interview.
4.    Complete online admission forms. 
5.    Pay admission fees 

Kinder II 
1.     Agendar cita virtual informativa.  Las sesiones se llevan a cabo todos los jueves a las 10:00 am.
       La primera sesión empieza el último jueves de septiembre 2022.
2.    Hablar por teléfono la primera semana del mes de diciembre para agendar la cita de evaluación.  
       Las evaluaciones se llevarán a cabo del 9 a 20 de enero de 2023. Favor de llevar una fotografía   
       reciente del interesado y pagar cuota de valoración psicopedagógica (costo $1,000.00).
3.    Entregar copias fotostáticas de reportes o calificaciones de la escuela de procedencia y, de ser 
       necesario, evaluaciones psicológicas y/o de lenguaje.
4.   Realizar valoración psicopedagógica y observación en clase. Las valoraciones se aplicarán del 
       del  lunes 9 al viernes 20 de enero, de las 9:00 a las 13:00 h. Después de estas fechas, las 
       valoraciones  se aplicarán lunes y viernes de las 9:00 a las 12:30 h.
5.    Entrega de resultados dos semanas después de la evaluación. 
6.    Llenar formatos de admisión en línea.
7.    Pago de cuotas de admisión.

KII
1.    Please Schedule a virtual informative meeting.  These meetings take place every Thursday at 
      10:00 a.m.  Our sessions will begin on the last Thursday of September 2022.  Complete and 
       submit application form along with a recent photo of the applicant.
2.    Schedule an appointment for testing and evaluation and pay the corresponding fee ($1,000.00).
       Please call to make an appointment during the first week of December.
3.    Submit photocopies of birth certificate, current report cards and those of previous years. If  
       necessary, submit any psychological, academic and/or speech evaluations available.
4.   Evaluations will take place beginning on January 9 to the 20, from 9:00 to 12:30.. 
      After that date, evaluations will be applied every Monday and Friday from 9:00 to 12:30. 
5.    Admission results will be given after 2 weeks after test was administered. 
6.    Complete online admission forms.
7.    Pay admission fees 

Primaria
Acuerdo: 85397
Ingreso a 1º de primaria alumnos nacidos en 2016

1.    Agendar cita virtual informativa .
2.    Entregar copias fotostáticas de las boletas de calificaciones del año que se encuentra cursando y de todas las 
       anteriores.
3.    En su caso, entregar reportes de evaluaciones psicológicas, pedagógicas y/o de lenguaje.
4.    Pagar cuota de evaluación psicopedagógica (costo $1,000.00).
5.    Realizar evaluación psicopedagógica.  A partir del 31 de enero, las evaluaciones se realizarán todos los 
       martes de 8:30 a las 14:00 h. 
6.    Entrega de resultados una semana después de realizada la evaluación psicopedagógica.
7.    Llenar formatos de admisión en línea.
8.    Pago de cuotas de inscripción.

Elementary school
1st grade students - children born in 2016

1.     Schedule a virtual informative meeting.
       Complete and submit application form along with a recent photo of the applicant. 
2.    Schedule an appointment for testing and evaluation, and pay the corresponding fee ($1,000.00)
3.    Submit photo copies of birth certificate, current report cards and those of previous years. If necessary, submit 
       any psychological, academic and/or speech evaluations available.
4.    Evaluations will be applied every Tuesday from 8:30 to 14:00, beginning on January 31.
5.    Admission results will be given a week after the evaluation

Nursery - children born in 2021
KI - children born in 2020
KII - children born in 2019
KIII - children born in 2018
PF - children born in 2017

· lomas ·

CUOTAS DE ADMISIÓN Y COLEGIATURA
2023-2024

$ 12,000.00

$ 12,630.00

$ 14,650.00

Maternal, Kinder I y II

Kinder III y Prefirst

Primaria (1º a 5º)

$ 11,040.00

$ 14,650.00

$ 14,650.00

$ 9,700.00

$ 9,700.00

$ 9,700.00

$ 13,020.00

InscripciónNivel Escolar Servicios y
materiales

Aportación
inicial

Colegiatura
10 meses

$ 15,160.00

$ 17,525.00



Para apoyar a nuestros alumnos en la construcción de su proyecto de vida y carrera, contamos con un 
programa de orientación vocacional 100% personalizado que inicia en 3° de secundaria y continúa hasta 
último año de preparatoria. 
Debido a que contamos con una red de más de 300 universidades con convenio, nuestros egresados 
continúan su formación en las instituciones de educación superior más prestigiosas en México y el 
extranjero. Entre las universidades a las que han sido admitidos nuestros egresados se encuentran: 

Where do our former students study?
In order to better support our students construct their life project and career, we offer a personalized college counseling program that 
begins in ninth grade and continues throughout twelfth grade in high school. 
We belong to a network of over 300 universities with an admissions agreement policy, which allows our students to pursue their higher 
education in the most prestigious universities in Mexico and abroad. Amongst the universities that have admitted our alumni you may find: 

• Berklee College of Music
• Centro de Investigación y Docencia Económicas (CIDE)
• De Montford University (DMU)
• Duke University
• Fashion Institute of Technology (FIT)
• Glasgow University (UK)
• IE University
• Instituto Tecnológico Autónomo de México (ITAM)
• Johns Hopkins University
• LeTorneau University, TX
• London School of Music
• New York Institute of Technology (NYIT)
• New York University, campus Abu Dhabi (NYUAD)
• Savannah College of Art Design (SCAD)
• Technische Universität Münchec, Germany
• Tecnológico de Monterrey 
• Universidad Anáhuac México 
• Universidad Autónoma de México (UNAM)
• Universidad de las Américas Puebla (UDLAP)
• Universidad Iberoamericana (UIA)
• Universidad Panamericana (UP) 

hoy ESN... ¡mañana el mundo!
¿En dónde estudian nuestros egresados?



once a sierra...
always a sierra!

persoNal alumnos padres de FamIlia ex-alumnos
Brindamos capacitaciones 

constantes para estar siempre a la 
vanguardia,

¡nunca dejamos de aprender!

Les ofrecemos conferencias, 
talleres y distintas actividades para 

hacer equipo y construir un 
proyecto educativo exitoso en el 

que los beneficiados
sean sus hijos. 

Nos encanta seguir en contacto 
con ellos y saber acerca

de sus logros. 

Son la razón de ser
de nuestra institución.

Nuestra familia se compone de:

Sierra Staff students PareNtS alumni
We provide ongoing professional 

development to update our personnel in the 
best practices available.
We never stop learning!

We offer specialized workshops and activities. 
We believe that working as a team with you 
ensures a successful educational project for 

your children.

We are extremely proud of our alumni and 
love to learn about their accomplishments

Our motivation to be the 
best we can be.



Lomas PREESCOLAR
Paseo de la Reforma 715,

Lomas de Chapultepec, CDMX
Miguel Hidalgo, CP 11000 

55 5540-0727 
infolomas@esn.edu.mx

Lomas PRIMARIA
Sierra Madre 155,

Lomas de Chapultepec, CDMX
Miguel Hidalgo CP 11000 

55 5202-0222 
infolomas@esn.edu.mx

San Mateo
Mariposa Golondrina No.2 San Mateo,

Naucalpan, Estado de México, CP 53220 
55 2625-0360 

infosanmateo@esn.edu.mx

Sunland
Colima No.388, Roma Nte,

Cuauhtémoc, CDMX, CP 06700
55 5589 0527

contacto@sunland.mx
www.sunland.mx

The Idea Online School
theidea@esn.edu.mx

www.theidea.com.mx

Interlomas
Camino a Cuajimalpa-Palo Solo No.1
Hacienda de las Palmas, Huixquilucan

Estado de México CP 52763 
55 5247-0071 

infointerlomas@esn.edu.mx

Esmeralda
Camino Chiluca Espíritu Santo,

Lote 59, Rancho Blanco, Atizapán
Estado de México, CP 54570 

55 5247-4117 
infoesmeralda@esn.edu.mx

www.esn.edu.mx
@escuela_sierra_nevadaEscuela Sierra Nevada Escuela Sierra Nevada 


